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RECOMMENDATIONS FOR COUNCIL REGULATIONS CONCLUDING IN~~RIM AGREEMENTS 

BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY ON THE ONE HAND AND THE PEOPLE'S 

DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA, THE KINGDOM OF MOROCCO AND THE REPUBLIC 

OF TUNISIA ON THE OTHER 

Following the decision adopted by the Counc~l at its meeting of 5 and 

6 April to open negotiations with Algeria, Morocco and Tunisia for the 

conclusion of interim agreements, the Commission.is forwarding via 

Ghis communication the French texts of the draft agreements, protocols, 

declarations and exchanges of letters to which the delegations of the 

Maghreb countries have given their agreement. 

The Commission recommends that the Council approve the results of these 

negotiations and initiate the signing and conclusion procedure. To this 

end, it is forwarding the following recommendations formgulatio,s 

concluding the interim agreements. 



----------.-----. ---·-·------------ --·- --- -·-----·--

RECOMMENDATION 

FOR -
COUNCIL REGULATION (EEC) No. 

concluding an Interim Agreement between the European Economic Community 

and the People's Democratic Republic of Algeria 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard t·o· the Treaty establishing the European Economic Community, 

and in particular Article 113 thereof, 

Having regard to the recommendation from the Commission, 

Whereas, pending the entry into force of the Cooperation Agreement 

signed in Algiers on , it is necessary to conclude the Interim 

·Agreement between the European Economic Community and the People's 

Democratic Republic of Algeria signed in Algiers on 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The Interim Agreement between the European Economic Community and 
I 

Algeria and the Declarations annexed to the Final Act are here~y con-

cluded, approved and c~nfirmed on behalf of the Community. 

The texts of the Interim Agreement and of the Final Act are annexed 

to this Regulation. 

.;. 



-·-----~--· ,......-- ----- --~-------------·---. 
2. 

Article 2 

The President of the Council of the European Communities shall carry 

out, on behalf ~f the Community, the notification procedure provided 

for in Article 40 of the Interim Agreement. 

Article ' 

This Regulation shall" enter into force on the third day following its 

publication in the Official Journal of the European Communities. 

This Regulation .. ahall be binding in ita entirety and directly applicable 

in all Member States. 

Done at For the Council 



··-··-----·-·-- . - -------------~-- --- .....--------

RECOMMENDATION 

FOR -
COUNCIL REGULATION (EEC) No. 

concluding an Interim Agreement between the European EcOnomic Community 

and the Kingdom of Morocco 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community, 

and in particular Article 113 thereof, 

Having regard to the recommendation fo~m the Commission, 

Whereas, pending the entry into force of the Cooperation Agreement signed 

in Rabat on , its is necessary to conclude the Interim Agree

ment between the European Economic Communi~y and the Kingdom of Morocco 

signed in Rabat on 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The Interim Agreement between the European Economic Community and 

Morocco and the Declarations and Exchange of Letters annexed to the 

Final Act are hereby concluded, approved and confirmed on behalf of 

the Community. 

The texts of the Interim Agreement-and of the Final Act are annexed 

to this Regulation. 

.;. 



-------·-- . - ·------ --------- --------------------~··-··· ... '\'""'"---·-------,- -------
.. 2. 

Article 2 

The President of the Council of the European Communities shall carry 

out, on behalf of the Community, the notification procedure provided 

for in Article 42 of the Interim Agreement. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the third day fol~owing its 

publication in the Official Journal of the European Communities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable 

in all Member States. 

Done at For the Council 
'. 



RECOMMENDATION 

FOR -
COUNCIL REGULATION (EEC) No. 

concluding an Interim Agreement between the European Economic Community 

and the Republic of Tunisia 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the ~reaty establishing the European Economic Community, 

and in particular Article 113 thereof, 

Having regard to the recommendation fr~m the Commission, 

• 
Whereas, pending the entry into force of the Cooperation Agreement 

signed in Tunis on t it is necessary to conclude the Interim 

Agreement between the European Economic Community and the Republic of 

Tunisia signed in Tunis on 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The Interim Agreement between the European Economic Community and , 

Tunisia and the Declarations and Exchange of Letters annexed to the 

Final Act are hereby concluded, approved and confirmed on behalf of 

the Community. 

The texts of the Interim Agreement and of the Final Act are annexed 

to this Regulation. 

.;. 

I 



---~-- -·-- '- -------- ---·--·- ----- --·--· --· 
~· ------ -- -...---

2. 

Article 2 

The President of the Council of the European CommunitiesShall carry out, 

on behalf of the Community, the notification procedure provided for in 

Article 41 of the Inte~im Agreement. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the third d•y following its . 
p·~olication in the Official Journal of the European Communi ties. 

This Regulation shall be binding in ita entirety and direc_tly applicable 

in all Member States. 

Done at For the Council 
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THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY, OF THE ONE PART 

AND ......... 

ALGERIA, MOROCCO AND TUNISIA, OF THE OTHER PART 
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Note: Unless otherwise indicated, and subject to final ........... 

( 

\ 
\ 
I 

editing, the text contained in this document applies 

to all three countries. 
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VIII/ 201/7 6-E 

Preamble 

THE Cotm::IL CF THE EUROPEAN COMMI1NITIES, 

of the one part, and 

THE PRESIDEm OF THE REPOBLIC OF TUN.ISIA, 

of the other part, 

WJiFR'l'l'AS a oooperation Agreement between the European Eoonomio Community 

and the Republio of Tunisia was signed this da¥ in Tunis; 

I 

WHEREAS pending the entr;y into foroe of that Agreement, oertain provisions 

of the Agreement relating -to trade in goods should be implemented as 

speedily as possible by means of an interim Agreement, 

HAVE DEXJIDED to oonolude this Agreement and to this end have designated 

as their plenipotentiaries& 



~.rt, ... .t.h~-.. - ---------- -~- ----- __ :;... __ _ 
I 

---------- --- -- ------------------ -------~-----

VIII/201 /7 6-E 

TITLE I 

TRADE COOPERATION 

Article 1 

The object of this Agreement is to promote trade between the Contracting 

pa,rt;" J' tald.ng a.ocount of their respective levels of development a.nd 

of the necessity to ensure a. better ba.la.noe in their trade, with a. view 

to increasing the ra.te of growth of Tunisia.' s tra4e a.nd improving the 

oonditions of access for ita produota on the Community market. 



-3-

A. niDUSTRIAL PRODUCTS 

. Article 2 

1. Subject to the special provisions of Articles 4, 5 and 1, products 

originating in Tunisia which'are not listed in Annex II to the Treaty 

establishing the European Economic Community shall be imported into the 

Community free of quantitative restrictions and measures having equivalent 

effect, and of customs duties and charges having equivalent effect. 

2. The new _){ember States shall apply the provisions of paragraph 1, it being 

understood that in no case m~ they apply.more favourable treatment to 

Tunisia than to the Community as originally oonsti tuted. 

Article 3 

1. In the case of customs duties comprising a protective element and a fiscal 

element, Article 2 shall apply to the protective element. 

2. The United Kingdom shall replace the fiscal element of the 

customs duties referred to in paragraph 1 by an internal tax in accordance 

with Article 38 of the "Act concerning the Conditions of Accession and the 

Adjustments to the Treaties" drawn up and adopted in the Conference between 

the European Communi ties and the Kingdom of Denmark, Ireland, the Kingdom of 

Norw~ and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 

Article 4 

The measures provided for in Article 1 of Protocol No 1 to the "Act 

concerning the Conditions of Accession and the Adjustments to the Treaties" 

on imports of motor vehicles and the motor vehicle assembly industry in 

Ireland, shall also apply to Tunisia. 



--------- -------------~ ·-........,...-----·-···----I---- ---
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' i \ 

Article 2 

1. Imports ot the following products shall be subject to annual ceilings 
I 

above which the customs duties actuall7 applied in respect of third countries 

mq be reintroduced in accordance with p&Z'agraph 2 , the ceiling fixed 

tor the ye&Z' ot the entry into toroe ot the Agreement being indicated in 

each case. 

,. 

'' 
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0'.1stoms 
Tari.i:'f 
He.:-..d.ing 

1·Jo 

2.7.11 
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Description 

Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous minerals, other than crude; 
prepo.r~tions not elsel<:here specified or 
included, conto.ining not less than 70~by 
\'>'eight of petroleum oils or of oils 
obtained from bituminous minerals, those 
oilo being the basic constituents of the 
prepu.r~.tiono: 

}... Lit::ht oils: 

III. l''or other purposes 
~ 

B. "Mediurn oils: 

III. l•'or other :purpooes 

<.:. Heu.vy oils: 

1. Gas oils 

(c) For other purposes •••••••••••••••• 

Il. .F'u.el oils: 

(c) ~or otner purposes •••••••••••••••• 

III. Lubricatine oils; other oils: 

(c) To be mixed in a.ccorclanco vrl. th the 
terms of Addition~l Note 7 to 
Cho.~ter 27 •••••••••••••••••••••••• 

(d) lt'or other purposes •••••••••••••••• 

Petrolemn gaseo and other gaseous hyclrocu.rbons: 

A. Prop:me of a. purity not less than 991:.: 

I. ~o~ use as power or heating fuel •••••• 

B. Otner: 

I. Commerciu.l pro pone c.nd c·ommcrcia.l butane: 

(c) .l!'or other purpor~es ••••• •,., •••••• , • 

1 
For Algeria: 1 100 000 t 

Ceiling 

) 

~ 

1'(5 000 t 1 



·------- --·- -------------------. ---------,------ --
,)u:".~- v--------·---·--v 
j 

Co,:unon 
Customs 
Ta.rifi 
Heading 

Uo 

2'f ·13 

27.14-

De~cription 

Petroleum jelly:: 

A. Crude: 

IIl. b1or other purpooeo ••••••••••••••••• • • ••• 

D. Other 
\ 

P~u.ffin wmr., mio;ro-ocystt.lline wa.x, sla.ok l'to.x, 
ozokt.Jri te, liani te \~&.x, pelll.t ~rax a.nd other 
miner~l l'I:AXeD, lrhethor or not colouroda 

1. Otl'ler 

· l. Cl'Utle I 

(c) .For othe1• r,.tr:r~osea ••• , , , • , , , •• , , , , ••• 

II. Other ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

lJotrolo:...m bitumen, potz·oleum ooke und other 
re.sid.ues of petrohum oiJ.t!l or ot oils obtainod 

· :f'rom.bituminoua mineral•• 

~. Othor: 

II, Othe1• ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

N.at'ura.l cork in blooks, plateo, fJh0eta or stri~a 
(inoJ.\lcanr: oubea or ogu.ara olnbs, out to size 
for oork3 or liitopper~:~) •••••••••••••••••••••~•• 

Articles of na.tura.l oork •••••••••••••••••••••• 

~~~lomorated oork (being oork LLP,;6'lomnra.ted 
With or 'Ni thout o. bindint:; W1lbstcmoe) t.md 
artioloa of' UGr.lomor~l.tad. oorlt 

1Fo; Algeria: 50t~ 150t and 2 000 t• 
For Morocco: 50t, 1600t and 2 000 t. 

• 
• 

Ceiling 

50 t 

50 t 

800 " 
1 
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2. When a ceiling fixed tor imports of a product referred to in paragraph 1 

is reached, the customs duties actually applied in respect of third countries 

ma.y be reimposed on imports of the product in question until the end of the 

calendar year. 

When imports into the Community of a product nbjeot to ceilings reach 7'JI, 
ot the level fixed, the Community shall inform the Joint Committee. 

' I \ ,· ·' ... 

&~iiole ~ 

1. The Community reserve• the right to modify the arrangements applicable 
to the petroleum products falling within heading lo 27.10, 27.11 A and» I, 
27.12, 27.13 B or 27.141 

~pen adoption of a common definition of origin tor petroleum produotst 

upon adoption or decisions under a common commercial policy, or 

upon establishment or a common energy policy. 

2. In that event the Comuni ty shall ensure that imports or these products 
will enjoy advantages equivalent to those provid~d for in this Agreement. 

For the applica·tion of this paragraph consul tat ions shall be held within 

the Joint Committee at the request of either Party. 

3• Subject to paragraph 1, this Agreement shall not affect the non-tariff 

rules applied to imports of petroleum products. 



- --------···----· ·----------- -·- -·-- ---·--------------r- -·- ------· 
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Article 7 · 

For goods resulting tram the processing of agricultural.produots and listed 

in Annex A, the reductions specified in Article 2 of this Agreement shall 

appl7 to the fiXed ocmponent of the charge levied on imports ot these products 

into the OOIIIIDUlli t;r. 

( 

I: ,' •, • I 

,. 

'_ .. , 
.;-',. 
.;· '· 

' '·' 
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Ocunmon Customs 
Tariff 

heading No 

01.01 

02.01 

02.04 

~pter 3 
06,02 

07.01 

B. AGRICUL'roRAL PRODUCTS 

Article 81 

1. Customs duties on imports into the Community of the products originating 

in Tunisia which are iisted below shall be reduced qy the rates indicated for 

each of them. 

Description 

Live horses, asses, mules and hinnies: 

A. Horses: 

II. For slaughter (a) 
III. other 

r.iea.t and edible offals of the animals falling within heading 
llo 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen: 
A. Meat: 

ex IV. other: 

Excluding meat of domestic sheep 

other meat a.nd edible meat cffals, fresh, chilled or frozen 
Fish, crustaceans and molluscs 

other live plants, including trees, shrubs, buahea, roots, 
outtings and slips: 
ex D. other: 

Rose trees and buahea, excluding cutting& of rose trees 
and 'bushes 

Vegetables, freah or ohilledl 
A. Potatoes 1 

II. New potatoes• 

ex (R-) From 1 January to 15 May1 

- From 1 January to 31 March 

F. Leguminous vegetables, ahelled or unahellad: 
I. Peas: 

ex (a) From 1 September to 31 May1 

- From 1 October to 30 April 
rr. Beans (of th~ ~peoies Phaseolus)l 
ex (a) From 1 October to 30 June1 

- From 1 November to 30 April 

a. Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac, 
radishes and similar edible roots1 

ex II. Carrots and turnips: 

Carrots, from 1 January to 31 March 
ex H. Onions, shallots and garlic: 

Onions, from 15 February to 15 May 

Rate of 
reduction 

80% 
80 ~ 

100 :' 
100 ~ 
100 $ 

60 ;~ 

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the 
competent authorities in the Community. 

1
For Algeria and Moroooo, see the list in Article 15 of the EEC Agreements. 



Common Customs 
Tariff 

heading No 

07.01 
(contd) 

07.03 

08.01 

08.02 

-10• -

Description 

ex L. Artichokes: 

From 1 October to 31 December 
M. Tomatoes: 

ex I. From 1 November to 14 Mq: 

- From 15 November to 30 April 
s. Sweet peppers 

exT. other: 

. 

Aubergines, from 1 December to 30 April 
Courgettes, from 1 December to the last dq of Februar,y 

Vegetables provisionally preserved in brine, in sulphur 
water or in other preservative solutions, but not specially 
prepared for immediate consumption: 
A. Olives: 

I. For uses other than the production or oil (a) 
:a. Capers 

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned 
or split: 

A. For sowing: 

ex I. Peas (including chick peas) and beans (of the species 
Phaaeolus) 

Peas 
ex III. othera 

:Broad beans ~ horse beans 
:a. other 

Dates, bananas, coconuts, :Brazil nuts, cashew nuts, pineapples, 
avocados, mangoes, guavas and mangosteens, fresh or dried, 
shelled or not: 
ex A. Datesr 

In immediate paokings or a oapaoi ty of not more than 35 kg 

Citrus fruit, fresh or driedl 
ex A. Oranges: 

Fresh 

ex :a. Mandarins (including tangerines and satsumas) 1 
clementines, wilkings and other similar citrus hybrids 
Fresh 

ex c. Lemons: 
Fresh 

D. Grapefruit 

(a) Entr,r under this subheading is 'subject to conditions to be determined qy the 
competent authorities in the Communi tyo 

,· 

Rate or 
reduction 

60 ~ 
100 ~ 



*------------ ----- '------ - ----- -------~-- ~------ ------- ~ ------·-----~ -----·-·· ' •' • I 

Common Customs 
Tariff 

heading No 

08.04 

oe.oa 

ex 08.09 

06.11 

09o10 

12.Q3 

• 

-11 -

Description 

Grapes, fresh or dried: 

A. Fresh: 
I. Table grapes: 

ex (a) From 1 November to 14 Julys 

- From 15 November to 30 April 
Stone fruit, freshs 

D. Plums: 

ex II. From 1 Ootober to 30 June 

- From 1 November to 15 June 
Berries, fresh: 

A. Strawberries: 

ex II. From 1 August to 30 April: 

- From 1 November to 31 March 
ex D. Raspberries, black currants and red ourrantat 

Raspberries, from 15 ~ to 15 June 
other fruit, fresh: 

Melons, from 1 November to 31 ~ 
~atermelons, from 1 April to 15 June 

Fruit provisionally preserved (for example, by sulphur 
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other 
preaervative solutions), but unsuitable in that state 
for immediate consumption: 
e.x B. Oranges: 

Comminuted 
ex E. other: 

Comminuted oitrue fruit 

Pepper of the genus 'Piper' f pimento of the pnua 'Ce.plioum' 
or the senus 'Pimenta't 
A. Neither crushed nor grounda 

II. Pimento 

B. Crushed or ground 1 

Seeds of s.nise, badian, fennel, coriander, oumin, oarawliY 
and juniper 

Thyme, saffron and bliY leaveaf other apices 

Seeds, fruit end spores, of' a kind uaed f'or sowinss 
l!J, other (a) 

Rate of 
reduction 

60,; 

ao ~ 

ao ~ 

100 ~ 

100 " 

100 " 

100 " 

Go % 
(a) ~~is concession is solely for seeds complying with the provisions of the directive& ' 

on the marketing of seeds and planta. 
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Common Customs 
"Tariff 
heading l;o 

12.07 

12.08 

13.03 

16.05 . 

20.01 

20.02 

Description 

Plants and parts (including seeds and fruit) of trees, 
bushes, shrubs or other plants, being goods of a kind 
used primarily in perfumery, in pharmacy, or for 
1nsecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh or 
dried, whole, cut, crushed, ground or powdered 

Locust beans, fresh or dried, ~rhether or not kibbled or 
~;,"Tound, but not further prepared; fruit kernels and other 
vegetable products of a kind used primarily for human food, 
not fallin~ within any other heading 

Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinate& 
and pectates; agar-agar and other mucilages and thickeners, 
derived from vegetable products: 

ex B. Pectic substances, pectinates and pectates 
Pectic substances and pectinates 

Prepared or preserved fish, including caviar and caViar 
substitutes: 

A. Caviar and caviar substitutes 

B. Salmonidae 

c. Herring 

E. Tunn.v 
F. Bonlto ( Sarda sp. P•), mackerel and anohovies 

G. Other 

Crustaceans and molluscs, prepared or preserved 

Vegetables and frttit 1 prepared or preserved by vinegar or 
acetic o.oid 1 with or without sugar, whether or no-+. containing 
salt, cmi ces or mustard: · 

ex H. Other 

i·li thout added suga.r1 with the exception of gherkins 

Vegetables prepared or preserved otherwise than ~ vinegar or 
r~oetio a.oid: 

A. i•Iushrooms 

Forced mushrooms 

Other 

B. Truffles 

ex C. Tomatoco: 

Peeled tomatoes 

D. Acparo.gus 

F. Capers a.nrl olives 

a. Peas; beans in pod 

H. Other, including mixtures: 

Carrots u.nd mixtures 

Other 

Rate of 
reduction 

100 % 

25 % 

100 % 
100 % 
100 % 
60 % 

100 % 
100 % 
100 % 

50% 
60 % 
70 % 

30 % 
20 % 

100 % 
20 % 

20 % 
50% 

• 



Common Customs 
Tariff 

heading No 

20.05 

20.06 

----------------------- ·--1 --------------:--------·----

-13-

Description 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit pur6e and fruitpaste~ 
being cooked preparations, whether or not containing added 
sugar: 
A. Chestnut pur6e and paste: 

n. Other 
B. Jams and marmalades of citrus fruit: 

III. Other 
c. Other: 

III. Not specified 

Fruit otherwise prepared or preserved, l'lhether or not containing 
added sugar or spirit: 
B. Other: 

II. Not containing added spirit: 
(a) Containing added sugar, in immediate paokings of a 

net capacity of more than 1 kg: 
2. Grapefruit segments 

ex 3· Mandarins (including tangerines and satsumas); 
clementines, wilkings and other similar citrus 
hybrids: 
Comminuted 

ex 7• Peaches and apriootsa 
Apricots 

ex 8. Other fruits: 
Comminuted oranges and lemons 

(b) Containing added suga.r, in immediate packings of a 
net capacity of 1 kg or least 
2. Grapefru.i t segments 

ex 3· Mandarins (including tangerines and satiiUIDas) 1 
clementines, wilkings and other similar citrus 
hybrids: 
Comminuted 

ex 8. other fruits: 
Comminuted oranges and lemons 

(c) Not containing added sugar, in immediate paokings ot 
a net capacity: 
1. Of 4·5 kg or moral 

ex (aa) Apricots: 
Apricot halves 

ex (bb) Peaches (including nectarines) and plumsl 
Peach halves and nectarine halvea 

ex (dd) other fruitaa 
Grapefruit sesments 
Citrus pulp 
Comminuted citrus fruit 

2. Of less than 4•5 kg& 
ex (bb) Other fruits and mixtures of fruit: 

Apricot halvee, peach halves and nectarine halves 
Grapefruit ••smenta 
Comminuted oitru• fruit 

Rate of 
reduction 

oo ~ 

80 ~ 

20 ~ 

60 ~: 

80 ~ 

80 " 

80 " 

50 " 

50 " 

60 " 
40 " Go % 

50 " eo " SO% 



Common Customs 
Tariff 

heading No 

20.07 

23.01 

- 14-

Description 

Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, whether 
or not containing added sugar, but unfermented and not containing 
spirit: 
A. Of a specific gravity exceeding 1.33 at 15° C~ 

III. Other: 
ex (a) Of a value exceeding 30 u.a. per lOO kg net weight: 

Orange juiqe 
Grapefruit juice 
other citrus fruit juices 

ex (b) Of a value not exceeding 30 u.a. per lOO kg net weights 
Orange juice 
Grapefruit juice 
other oitrus fruit juices 

B. Of a specific gravity not exceeding 1.33 at 15° Os 
II. other: 

(a) Of a value exceeding 30 u.a. per lOO kg net weights 
1. Orange juice 
2. Grapefruit juice 

ex 3. Lemon juice and other citrus fruit juicess 
other citrus fruit juice• (excluding lemon juice) 

(b) Of a value not exceeding 30 u.a. per lOO leg net 
weights 
1. Orange juice 
2. Grapefruit juice 

Flour• and meala 1 of meat, offala, fiah, c.ruataceana or molluaoa, 
unt'i t for humu coni'UDiption; greavea 

I Rate of 
' l'eduction 

70% 
70% 
60% 

70% 
70% 
60% 

70% 
70% 

lOO" 

2. As from when a Community syatem of rules on potatoea ia brought into 
operation, the tariff reduction provided for in paragraph 1 tor the 

products of subheading ex 07.01 A II (a) ahall be 5"" and ah&ll be 
applicable for the period from 1 Januar,r to 15 April. 



·.· 

3. Paragraph 1 shall apply to trash lemons of subheading 08.02 ex C of 

the Common Customs Tariff on oondition.that on the ihternal Community 

market the prices of lemons imported from Tunisia are, after customs . . 
clearance and deduction of import charges other than customs duties, not 

less than the reference price plus the incidence of the customs duties 

actually applied in respect of third countries on that reference price 

and a fixed amount of 1.20 u.a. per 100 kg. 

4• The import charges other than customs duties referred to in paragraph 3 

shall be those laid down for calculating the entr.y prices referred to 

in Regulation (EEC) No 1035/72 on the common orga.niza.tion of the market 

in fruit and vegetables. 

However, the Community shall be entitled to calculate the amount to be 

deducted in respect of the import charges other than customs duties 

referred to in paragraph 3 in such a~, according to origin, as t.o avoid 

diffiaul. ties Whioh mrq ariSG from the incidence Of those charges on entry 

prices. 

The provisions of Articles 23 to 28 of Regulation (EEC) No 1035/72 shall 

contiuue to apply. 
·---·--· ... ·----------- --------------------- -----------------

Article 8(a) 

The Community shall take all measures necessary to ensure that the levy on 

imports into the CoiDmunity of durum wheat falling within subheading 10.01 B 

of the Common Customs Tariff and originating in Morocco is the levy 

caloulated ·in accordance with Article 13 of Regulation No 120/67/E:i'JJ on the 

common organi,zation of the market in cereals, less 0.5 u.a. per metric ton. 

Article 9 

----- .. -- . . ------

1. Provided that Tunisia levies a special charge on exports of olive 

oil, other than olive oil having undergone a refining process, falling 

within subheading 15.07 A II of the Common Customs Tariff and provided 

also that this speoial oharge is renected in the import price, the 

Community shall take the necessar,r measures to ensure that: 
I 

-----
1 



. (a) the levy on imports into the Community of the said olive oil, wholly 

obtained in Tlmisia and transported direct from that country to the 

Community, is the import levy calculated in accordance with 

Article 13 of RegW.ation No 136/66/"'fi:'iro on the establishment of a 

common organization of the market in oils and fats, reduced by 

0.50 u.a. per lOO kg; 

(b) the amount of the levy calculated in the manner described under (a) 

is reduced by an amount equal to that of the special charge paid but 

not exceeding 10 u.a. per 100 kg. 

2. If Tunisia does not levy the charge referred to in paragraph 1, the 

Community shall take the necessary measures to ensure that the levy on 

imports of olive oil, other than olive oil having undergone a refining 

process, falling within subheading 15.07 A II of the Common Customs 

Tariff, is the import levy calculated in accordance with Article 13 of 

Regulation No 136/66/EEC on the establishment of a common organization 

of the market in oils and fats, reduced by 0.50 u.a. per 100 kg. 

3. Eaoh Contracting Party shall take the measures necessary for 

implementation of paragraph 1 and shall supply, in the event of 

difficulties and at the request of the other Contracting Party, the 

information required for the proper operation of the arrangements. 

4. Oonsult.a.tions on the functioning of the arrangements provided 

for in this Article shall take plaoe within the Joint Committee at the 

request of one or other Contracting Party. 
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Article 10 

.Without prejudice to the collection of the variable component of the lev,r 

calculated in accordance with Article 14 of Regulation No 136/66/Em, 

the fixed component shall not be imposed on imports into the Community 

of olive oil having undergone a refining process, falling within 

subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, wholly obtained in 

Tunisia and transported direct from that country to the Community. 

Article 11 

1. From 1 July 1976 prepared and preserved sardines falling within 

subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff originating in Tunisia 

m~ be imported into the Community free of customs duties subject to 

observance of the minimum prices set out in Annex c.· 

2. Exemption from the customs duties referred to in paragraph 1 shall 

apply only from the date and for the periods determined by exchanges of 

~etters embo~ing the teohnioal rules.for·application of this Article. 



Common Customs 
Tariff 

heading No 

20.06 

. ',• 

Article 12 

1. Customs duties ~n.imports into the Community of the products originating 

in Tunisia which are listed below shall be reduced by the following rates: 

Description 

Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid: 

ex c. Tomatoes: 
- Tomato concentrates 

Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not containing 
added sugar or spirit: 

:B. other: 

II. Not containing added spirit: 

(a) Containing added sugar, in immediate packings of 
a net capacity of more than 1 kg: 

ex 9. Mixtures of fruit 

- Fruit salad 
(b) Containing added sugar, in immediate pacld.ngs of 

a net capacity of 1 kg or less: 

ex 9. Mixtures of fruit 

- Fruit salad 

Rate of 
reduction 

55% 

55% 

2. The tariff reduction referred to in paragraph 1 shall apply only :from 

the date and for the periods determined by exchanges of letters to be 

concluded annually between the Contracting Parties for the purpose of 

establishing the conditions and detailed rules for such reduction • 
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Article 1) 

1. Customs duties on imports into the Community of wine of fresh grapes 

of heading No ex 22.05 of the Common Customs Tariff originating in 

Tunisia. shall be reduced by ~' provided that the import prices of such 

wine plus the customs duties actually levied are not less a.t any given 

time tha.n the Community reference prices for such wine. 

2. Where the wine referred to in paragraph 1 is given a designation of 

origin under Tunisian law, is listed in a.n exchange of letters to be 

concluded between the Contracting Parties, a.nd is in bottles, it shall 

be exempt from customs duties, on importation into the Community, within 

the limits of a.n annual Community tariff quota. of 50 000 hectolitres. 

In order to qua.lif,y for the treatment specified in the preceding 

subpara.gra.ph the wine must be presented in containers holding two litres 

or less. 

For the purpose of the application of this paragraph, Tunisia shall be 

responsible for verifying the identity of the above wine in accordance 

with its national rules, particularl7 as regards analysis criteria. To 

this effect all the wine shall be accompanied by a certificate of designation 

of origin issued by the relevant Tunisian authority, in accordance with 

the model ·annexed to this Agreement (Annex D). 

3. The tariff reduction provided for in paragraph 2 shall be applicable 

once the exchange of letters referred to in paragraph 2 has been 

concluded following verification of the equivalence of Tunisian and 

Community legislation with regard to wine entitled to a designation of 

origin; it shall be applied from the date fixed in tha.t exchange of 
letters. 
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!_rlillle 13(a) 

1. The treatment set ou.t i:r. the following paragraph:J shall be applied to wine 

of fresh grapes of heading No e~ 22.05 of the Common Cus~oma ~ariff originating 

in Alge~ia and imported int- the Community provided that the import prices of 

such products, subject to the spocial provisions set out in this Article, plus 

the customs duties actually levied ar~ not less at any given time than the 

Community reference prices for such wine. 

2. (a) For the wine referred to in paragraph 1 and listed below, imported for 

direct· human consumption, excluding the wine referred to in paragraph 3: 

Common Customs Tariff 
heading No 

22.05 

* ' 

Description 

Wine of fresh grapes; grape must with fermentation 
arrested by the. addition of alco4ol: 

c. Other: 

,I. Of an actual alcoholic strength not exceeding. 

13 °, in container~:! h·::> lding: 

ex 'a) 2 litres or leas: 

* - Wine of fresh grapes 

ex b) More than 2 litres: 
* - Wine of fresh grapes 

II. Of an aotual alcoholic strength exceeding 13° 

but not exceeding 15°, in containers ho+ding' · 

This wine must meet the requirements laid down by Community regulations in 
respect of deliver,y for direct human consumption. 

--



Common Customs Tariff' 
heading No 

22.05 .. 
(continued) 
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Description 

ex a) 2 litres or less: 

- Wine of' freSh grapes* 

ex b) More' than 2 litres: · 

- Wine of fresh grapes* 

customs chi.ties on imports into the Community shall be reduced by 80%. 

(b) For the wine referred to in paragraph 1 and listed below, intended tor 

for f'orti:f'ying: 

Common CUstoms Tariff 
Heading No Description 

22.05 Wine of' fresh grapes; grape .ast with fermentation 
arrested by the addition of alcohol: 

c. Othera 

I. Of' an actual alcoholic strength not exceeding 

13°, in containers holding: 

ex b) More than 2 litres: 

, - Wine of' fresh grapes, intended tor 
fortityingH 

II. Ot an act'llal alcoholic streqth exceeding 13° 
but not exceeding 15•, in containers holding: 

ex b) More than 2 litres: 
-Wine of fresh grapes, intended tor 

fortifying** 

* • This wine mu.st meet the requirements laid down by Community regulations in 
respect of' deliver,y for direct human consumption. 

** lntr,r ~r this eubheading it subject to conditions to be determined by the 
competent aathorities in the Community. - .. 
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customs duties on iaports into the Community shall be reduced by ~. 

FUrthermore, by wq of derogation from paragraph 1 

and within the limits of an annual volume 

ot 500 000 heotolitres, the import prices, plus customs duty actually levied, 

must not be· less than the refereno~ prioes rednoed by 3o% of the difference 

between the reference price and the guide price. 

J'or the application of the preceding subparagraph it is und.erstoo4a 

- that "guide price" means the R.I. type guide price as regards red wine, anCl 

the A..I. type guide price as regards white vine; 

- that "reference price" means the prioes applicable to the vine in question, 

as established b7 the Communit7 and in:torce at 8ZfT given time in the 

period concerned. 

3. 'l'h.e wine referred to in paragraph 1 and entitled Ul'lder Algerian law to 

a designation of origin listed belows' 

AIN BESSEM - BOUIRA · 

MEDEA 

COT.EAUX DU ZACCAR 

DAHRA 

COTEAUX DE MASCARA 

MONTS DU TESSALAH 

COTEAUX DE TLEMCEN 

shall be exempt from customs duties, on importation into the Community, within 

the limits of an annual tariff. quota oovering the following quantities: 

'000 hl 
Total quantity Wine in bulk Wine in bottles. 

250 190 60 



.· 

In order to qualify tor the treatment specified. in the preceding subparagraph& 

Wine in bulk must be put up in aooord.anoe with the following requirements& 

(a) the containers must be sui table for transporting wine and be used solely 

for that purpose; 

(b) ~h_, must be completely filled; 

( o) the means of closing the containers must be such that they oazmot be 

tampered. with and must eniiUre that they cannot be the n'bjeot ot .,.rations 

during tran~portation or store&• other than those carried out under the 

supervision ot the authorities ot Algeria or of the Member States ot the . 
COIIDJlUnity; 

(d.) each container must be labelled in such a wq as to permit identi:f'ioation 

of' the quality wine it oontaina; 

(e) the wine in question mq be transported. only in containers of a oa.pacity 

not exceeding 25 heotolitres; 

Wine in 'bottles must be in containers hoiding 2 litrea or less. 

For the purpose of the application of 'this paragraph, Algeria shall be 

responsible for verifying the identit7 ot the above wine in accordance with 

its national :rules, particularly as regards ana~sis ori teria. ~o this et:t'eot 

all the wine shall be accompanied. 'b7 a o•riif'ioate of designation ot origin . . 
issued 'by the relevant Algerian authorit7, in aooor4anoe with the model amaexed 

-.. 
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Article 15 

1. The Community shall take all necessary measures to ensure that the 

levy on imports into the Community of bran, sharps and other residues 

derived from the sifting, milling or working of cereals, other than of 

maize and rice, falling within subheading 23.02 A II of the Common 

Customs Tariff and originating in Tunisia, is the import levy calculated 

in accordance with Artiole 2 of Regulation (EEC) No. 1052/68 on the import 

and export system for products processed from cereals and from rioe, 

reduced by a fixed amount equivalent to 60% of the variable component 

of the levy and that the fixed component shall not be imposed. 

2. The provisions of paragraph 1 shall apply, provided that Tunisia 

levies on exports of the products referred to therein a special charge 

equal to the amount by which the levy is reduced and reflected in the 

Community import prioe. 

3. Detailed rules for the application of this Artiole shall be laid down 

by an exchange of letters between the Community and Tunisia. 

4• Consultations on the functioning of the arrangement provided for in 

this Article shall take place within the Joint Committee at the request 

of one or other Contracting Party. 

Article 16 

1. The rates of reduction specified in Articles 8, 11, 12, 13 and 14 

shall apply to the customs duties actually applied in respect of third 

countries. 
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~. Ho7Tever, tn.e duties resulting from the reductions made by Denmark, 

Ireland Qnd the United Kingdom may in no oase be lower than those applie~ 

by the said countries to the Community as orig"ina.lly constituted. 

J• B~r "tt~::r of derogation from paragraph 1, should the application thereof 

te·.~pora.rily result in tariff movements away from alignment on the fin~ 

<tuty, Denmark, Ireland and the United Kingdom JIJIJ.Y ma.intnin · their duties 

~mtil the level of these duties has been reached on the oceaaion of ~ 

subbequent alignment, or they may apply the duty resulting from a suboenuent 

ali;.,llllent a.s soon as a. tarii'f movement reaches or pa.s~es the said level. 

4• The reduced duties, ·calculated in;a.ccord~ce with Articles 8, 11, 12, 13 and 14, 

sh<...ll be rounded o:.l:i' to the :firs·t decimal pla.'?e• 

nO\'lf~Ver, ::mbjeot to tne o.pplioa.tion by the Community of Article 39(5) of thA 

"Aot concerning the conditione of' Aooeeeion and the /~justmonts to the Tl"S.:.ti•.;:-;'•, 

aa re,ard8 tno specific duties or the speoifio part of the mixed dutioo in the 

Custom::. 'l'arif1's ot Ireland and of the United Kingdom, the reduced duties sh.:.ll 

be rounded off to the fourth decimal plaoe. 

5· Vha the vo..~.ri~ble oompot~ent of the levy referred to in 'd.rt~cle 1.5 is ~lo~:,tec 

in the nevJ ~lember St!:i.tes, ..... ccount uha.ll be taken of the ra.tes e.ctuel.ll~" &)plie4 

in respect of third countries. 

• .' : ',; 'i'' 

A:Miole 17 

1. Should opeoifio rules be introduced as a result ot implementation of i·tc 

~Tioultur~ policy or modification of the existing rules, or ohould the 

.Proviaions O"'l the implement&.tion of its a.grioul tura.l policy be modified or 

deyeloped, the Community may modify the arrangements lc~.id down in the A&reaeat 

in r<1or,eot of the products oonoorned. 

In sucn oases the Conmrunity shall take appropriate account of the int~l~otn 

•t Tunisia.. 

-. 
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2. If' the Community, in o.pp.lying paragraph 1, modifies the arro.."lgement..; 

4kl.d·c by this 1tgrcement for products covered by Annex II to the Treaty 

establishing the European Economic Community, i~ shall accord imports 

orizino.ting in •runisia an a.dv~tage comparable to tnat provided for in 

t~it; At;reement. 

3. Any modification of the arrangements made by this Agreeme~t shall be the 

subjept, at t.he re<illlest of the other Contllac~ing Party, of con~_ltations 

within the.Joint Committee. 

C. COMMON PROVISIONS 

Article 18 

1. The producta originating in Tunisi~ referred to in this Agreement u~y 

not enjoy more favour;Lble treatment when imported into the Community th:.n 

th:.t.t apr•lied by the 11ember ~tates of the Community between themselves. 

2. i',or the application of par:·.cr:1.ph 1, account shall not be talcen of th~ 

customs duties and charges h.J.ving equi v~lent effect resulting from the 

applin:~tion of Articles 32, 36 and 59 of the "Act concerning the Condi tiona 

oi j\cceesion and the Adjustments to the Treaties". 

Article 19_ 

1. Su,bject to the special provisions relating to frontiei'-zone trade, 

TUnisia shall grant to the Community treatment in the field of trade no less 

favourable than most-favoured-nation treatment. 

2. Paragraph 1 shall not apply in the case of the maintenance or establishment 

of customs unions or free-trade areas. 

3. :FUrthermore, TUnisia may derogate from the provisions of paragraph 1 in 

t~~ .case of measures adopted with a view to the economic integration of the 

Maghreb, or measures benefiting the developing countries. Such measures 

shall be notified to the Community. 
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Article 20 

1. The Contracting Parties shall inform each other, within three months 

from the date of signature of this Agreement, of the provisions relating 

to the trade arrangements they apply1. 

2. Tunisia shall be entitled to introduce into its trade arrangements 

with the Community new customs duties or charges having equ.i valent effect 

and new quantitative restrictions or measures having equivalent effect 

and to increase the duties or charges and the quantitative restrictions 

or measures having equ.i valent effect applied to products originating in 

or going to the Community, where such measures are necessitated by 

TUnisia's industrialization and development requirements. Such measures 

shall be notified to the Community. 

Fbr the application of these measures consultations shall be held within 

the Joint Committee at the request of the.other Contracting Party. 

Article 21 

Where TUnisia applies quantitative restrictions in the form of quotas to 

a given product in accordance with its own legislation it shall treat the 

Community as a single entity. 

Article 22 

The concept of "originating products" for the purposes of implementing 

this Title, and the methods of administrative cooperation relati~ thereto, 

are laid down in the Protocol annexed to this Agreement. 

1For Al,geria and Morocco the text should read: 
"The Contracting Parties shall inform each other at the time of signature 
of this Agreement of the provisions relating to the trade arrangements. they 
apply." 



Article U 

In the event of modifications to the nomenclature of the customs tariffs 

of the Contracting Parties affecting products referred to in this Agreement, 

th~ Join-t Committee may adapt the tariff designation of these products to conform 

with such modifications, suoject to the maintenance of the real advantages 

resulting from the Agreement. 

Article 24 

The Contracting Parties shall refrain from any measure or practice of an 

internal fiscal nature establishing, whethe~ directly or indirectly, 

discrimination between the products of one Contracting Party and like 

products originating in the territory of the other Contracting Party. 

Products exported to the territory of one of the Contracting Parties 

mi3\Y' not benefit from repeyment of internal taxation in excess of the 

amount of direct or indirect taxation imposed upon them. 

Article 25 

Peyments relating to commercial transactions undertaken in accordance 

with foreign trade and exchange regu.lations and the transfer of such 

payments to the Member State of the Community in which the creditor is 

resident or to TUnisia shall be free from any restrictions. 
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Article 26 

The Agreement shall not preclude prohibitions or restrictions on imports, 

exports or goods in transit justified on grounds of public morality, public 

·ln policy or public security; the protection of health and life of humans, 

·animals or plants; the protection of national treasures of artistic, 

historic or archaeological value; the protection of industrial and 

collllllercial property, or rules relating to gold and silver. Such 

prohibitions or restrictions shall not, however, constitute a means of 

arbitrary discrimination or a disguised restriction on trade between the 

Contracting Parties. 

J 

Article 21 

1. If one of the Contracting Parties finds that dumping is taking place 

in trade with the other Contracting Party, it m~ take appropriate measures 

against this practice in accordance with the Agreement on Implementation 

of Article VI of the General Agreement on Tariffs and Trade, under the 

conditions and in accordance with the procedures laid down in Article 29. · 

2. In the event of measures being directed against bounties or subsidies 

the· Contracting Parties undertake to respect the provisions of Article VI 

of the General Agreement on Tariffs and Trade. 

Article 28 

If serious disturbances arise in any sector of the econo~ or if difficulties 

arise which are liable to bring about serious deterioration in the economic 

situation of a region, the Contracting Party concerned m~ take the necessary 

safeguard measures under the conditions and in accordance with· the 

procedures laid down in Article 29. 
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Article 29 

1. In the event of a Contraoting Party subjecting imports of products liable 

to give rise to the difficulties referred to in Artiole 28 to an administrative 

p~oce1ure, the purpose of which is to provide rapid information on the trend 

of trade flows, it shall inform the other Contraoting Party. 

2. In the case specified in Articles 27 and 28, before taking the measures 

provided for therein or, in oases to which paragraph 3(b) applies, as soon 

as ·possible, the Contracting Party in question shall supply the Joint Committee 

with all relevant i~or.mation required for a thorough examination of the 
situation with a view to seeking a solution acceptable to the Contracting 

Parties. 

In the selection of measures, priority must be given to those which least 

distUrb the functioning of the Agreement. Such measures must not exceed 

what is strictly indispensable in order to remedy the difficulties which 

have arisen. 

The safeguard measures shall be notified immediately to the Joint Committee an~ shall 

be the subject of periodic consultations within the Joint Committee, particul~~y with 
' ''• a view to t?eir abolition as soon as circumstances permit. ·::,·:~ 

3. For the implementation of paragraph 2, the following provisions shall 

apply: 

(a) As regards Articles 27 and 28, consultation in the Joint Committee shall take 

place before the Contracting Party concerned takes the appropriate measures; 

(Q) Where exceptional oiroumstanoes requiring immediate aotion make prior 

examination impossible, the Contracting Party concerned m~, in the . 
situations specified in Articles 27 and 28, apply forthwith such precautionary 

measures as are strictly necessary to remedy the situation. 
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Article 30 

Where one or more Member States of the Community or Tunisia is in serious 

diffioul ties or is seriously threatened with diffioul ties as regards its 

balance of p~ents, the Contracting Party oonoerned m~ take the neoessar,y 

safeguard measures. In the selection of measures, priority must be given 

to those which least disturb the functioning of the Agreement. They shall 

be notified immediately to the other Contracting P~y and shall be the 

. subject of periodio consultations within the Joint Committee, particularly 

with a view to their abolition as soon as circumstances permit. 
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TITLE !I 

uENERAL AND FTI~AL PROVISIONS 

Article 31 

1. A Joint Committee is hereby established whioh 

shall have the power, for the purpose of attaining the aims set out in the 

Agreement, to take decisions in the ca~~s provided for in the Agreement. 

The decisions taken s~ll be binding on the Contracting Parties, which shall 

take such measures as are required to implement them. 

2. The Joint Committee may also formulate any resolutions, reoommendations 

or opinions which it considers desirable for the attainment of the common 

aims and the smooth functioning of the Agreement. 

3. The Joint Committee shall adopt its rules of prooedure. 

Article 32 

1. The Joint Committee shall be composed of representatives of the Community 

on the one hand and of representatives of Tunisia on the other. 

2. The Joint Committee shall act by mutual agreement between the Community 

and Tunisia. 

Ar.:tiole 33 

1. The office of Chairman of the Joint Committee shall be held alternately by 

each of the Contracting Parties, in accordance with detailed rules to be laid 

down in its rules of procedure. 

2. Meetings of the Joint Committee shall be called by its Chairman. 

The Joint Committee shall, in addition, meet whenever a particular necessity so 

requires, at the request of either Contracting Party, in accordance with 
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the conditions to be laid down in its rules of procedure. 

3. The Joint Committee may decide to set up any working party that can assist 

it in carrying out its duties. 

Article 34 · 

Either Contracting Party shall, if so requested by the other Contracting 

Party, proVide all relevant information on any agreements it concludes 

involving tariff or trede provisions, and on any amendments to its customs 

tariff or external trade arrangements. 

:ihere such ameudme:qts or agreements have a. direct and particular incidence 

on the working of the Agreement, appropriate consul tat ions shall be held 

\·:i thin tho Joint Committee a.t the requ.est of the other Contracting 

Pr.rty so tho.t the interests of the Contracting Parties may be taken into 

consideration. 

Article 35 

When the Community concludes an association agreement having a 

rlirect and particular incide;,1ce on the v10rking of the Agreement appropriate 

crmGuJ.tatio"fls s!tn.ll be held. ·.,~.thin the Joint Committee so that the 

Community may take into consideration the interests of the Contracting 

Parties as defined by this Agrea~ent. 
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Article 36 

1. The Contracting Parties shall take aqy general or specific measures 

required to fulfil their obligations under the Agreement. They shall 

see to it that the objectives set out in the Agreement are attained.· 

2. If either Contracting Party considers that the other Contracting 

Party has failed to fulfil an obligation under the Agreement, it may 

take appropriate measures •. Before so doing, it shall supply the Joint Committee 

with all relevant information required for a thorough examination of the 

situation with a view to seeking a solution acceptable to the Contracting 

Parties. 

In the selection of measures, priority must be given to those which least 

disturb the functioning of the Agreement. These measures shall be notified 

immediately to the Joint Committee ~d shall be the subject of· consultations 

within the Joint Committee if the other Contracting Party so requests. 
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Article 37 

Nothing in the Agreement shall prevent a Contracting Party from taking 

any measures: 

(a) which it considers necessary to prevent the disclosure of 

information contrary to its essential security interests; 

(b) which relate to trade in arms, munitions or war materials or to 

research, development or production indispensable.for defence 

purposes, provided that such measures do not impair the conditions 

of competition in respect of products not intended for specifically 

military purposes; 

(c) which it considers essential to its security in time of war or 

serious international tension. 

Article 38 

In the fields covered by the Agreement: 

(i) the arrangements applied by Tunisia in respect of the Community 

~hall not give rise to any discrimination between the Member 

States, their nationals, .. or their companies or firms; 

(ii) the arrangements applied by the Community in respect of Tunisia 

shall not give rise to any discrimination between the nationals 

or the companies or firms of Tunisia. 

Article 39 

The protocol on the definition of the concept of "originating products" 

and the arrangements for administrative cooperation, and Annexes A, B, 

C and D shall form an integral part of this Agreement. The Declarations 

and Exchanges of Letters shall appear in the Final Act, which forms an 

integral part of the Agreement. 
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Article .40 

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories to 

which the Treaty establishing the Ellropean Economic Conmnmi ty applies 

under the condi tiona laid down in that Treaty and, on the other, to 

the territory of the Republic of Tunisia. 

Article 41 

This Agreement is drawn up in duplicate in the Damsh, Du.tch, English, 

French, German and Italian languages, and in the Arabic laDgUage, each 

ot these texts being ~lly authentic. 

Article 42 

1. This Agreement shall be subject to . 

approval by the Cont!acting Parties in accordance with their own procedures. 

They shall notify each other When the procedures necessary to this end have 
I 

been completed. 

2. This Agreement shall enter into force on the first day of the second 

month following the date on which the notifications specified in paragraph 1 

have been carried out. 

It shall be applicable until the entry into force of the cooperation 

Agreement signed this day or until 30 June 1977, Whichever is the earlier. 

However, the period during which this Agreement is applied shall be take •' 

into account for the purposes of application of Article 12(2) of the 

cooperation Agreement (and also for the -purposes of the deolaratic;m of the 

. Community on the_ dispositions of Arti~le 13 (2) of the said cooperation AgreementXl) 

(and of the periods and timetables specified in Article 20 (2 b), (3) and (4) of 

the said cooperation Aereement)(2): 

1 Applies nnly t("' T·~orocoo and Tunisia~ 

2 Applies only to AlP,eria~ 



Common Customs 
Tariff 

heading No 

ex 17-04 

16.06 
19.01 
19.02 

ex 21.01 

21.06 

ex 22.02 

38.12 

..:. 38 ·- ANNEX A 

relating to the produotl reterred to in Article 14 

Description . 

Sugar confectionery, not containing co~oa, but not including liquorice 
extract containing more than 10% by we1ght of sucrose but not containing 
other added substances 
Chocolate and other food preparations containing coooa 
Malt extract . 
Preparations of flour, starch or malt extract, of a kind used as infant 
food or for dietetic or culinary purposes, containing less than ~ by 
weight of cocoa 

Macaroni, spaghetti and similar products 

Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potato 
or other starches 

'Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereal products 
(puffed rice, cornflakes and similar products) 

Communion wafers, empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical 
use, sealing wafers, rice paper and similar products 

Bread, ships 1 biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing 
added sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit 

Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, 
containing cocoa in any proportion 

I 
Roasted chicory and other roasted coffee substitutes; 
essences and concentrates thereof - excluding roasted 
extracts thereof 

whether or not 

extracts, • 
chicory and 

Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders: 
A. Active natural yeasts: 

II Bakers' ye~st 

Food preparations not elsewhere specified or inolude1, containing sugar, 
dairy products, cereals or produc·ts based on cereals 

Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated waters and other 
non-alcoholic beverages, not including fruit and vegetable juices falling 
within heading No 20.07: 

containing milk or milkfats 

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivativeo: 

c. Polyhydric aloohols: 

II Mannitol 
III Sorbitol 

Dextrins and dextrin glues; soluble or roasted starches; starch glues 

Prepared glazings, prepared dressings and prepared mordants, of a kind 
used in the textile, paper, leather or like ind~stries: 
A. Prepared glazings and prepared dressings: 

I With a basis of amylaceous substances 

1
This heading covers only products which, on importation into the Community are subject 
to ~he duty laid down in the Common Customs Tariff, comprising (a) an ad valorem-duty, 
·constituting the fixed component; (b) a variable component. 



Heading 
number 

- 38a-

Description 

Chemical products and preparations of the chemical or allied 
industries (including those consisting of mixtures of natural 
products), not elsewhere specified or included; residual 
products of the chemical or allied industries, not elsewhere 
specified or included: 

T. Sorbitol, other than that falling within subheading 29.04 C III: 

I. In aqueous solutio~: 

(a) Containing 'l!/o or less by weight 
the sorbitol content; 

of mannitol, calculated on 

(b) Other. 

II. Other: 

(a) Containing ';$ or less by' weight of mannitol, calculated on 
the sorbitol content; 

\ 

(b) Other. 

•' r·· 
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', 
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Ai:nex B cfincerrr olive oil o-Lher t oiive oi
uurdersone a, ref ess. f thin subh

1. fn ord.er to teke acoount of I

the i,:nportance of the olive oil erctor for the,ftlafsiejr economy;

the Brogr*mos sn* efforts urdentakun bF, funieia to ratj.onal.izb
n-nd imprm-+ ths crmdttiong 6E itn' clJvs sir uarket;.

the traditiotal trdds flatrs trr!. f.ltts podu*ila ih*weer f\rnj_'sia a_rrd

the Eluropea^r* Eaonomto Communtf.g., 
r,

the qEotuat to te dsfuo*ed frun fiE amsrns, d fihcr X6ryr irn aeu$Hlmrce with,
Artic.le t6(r)(d of thc 4grecmrent cflrcexm&lsgi dii;r+ oi.Iir, sther tha* al1rr**
oiI hnrrr'ing rrnd.+rgm.e a raflirrlrg; procmssrr 'frtr,t+!E'within snrhheading
15.&? A II uf t.he (iommon frnstfim* gsmfff ffifr he,iinereaeetl, in v1.ew of'the exception*I oirctrmstaBgee at preeent affecting the olive oi1 merket,
by afi additional qgrount of 10 u.&. under the Barne conditioae s.nd
arrangements aE laid dor+n for the application of f-rtie1+ f d(f ) (U) of *he

i

iAgreement.

15.07 4. ILof the Coggron Custll[E__Iarrg
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AnnexD - 44-

8/LAG - ANHANG -ANNEX - ANNEXE- ALLEGATO - 8/JLAGE 

1. 1 - Eksport0r - Ausfiihrer - Exporter - Exporta-
teur- Esportatore- Exporteur: 

4. - Modtager - Empfanger - .Consignee -
Destinataire- Destinatario- Geadresseerde: · 

6. - Transportmiddel- Beforderungsmittel 
- Means ot'transport- Moyen de transport- Mezzo di 
trasporto - Vervoermiddel: • 

a. - Losningssted - Entladungsort - Place 
of unloading ..;;,.. Lieu de dtlchargement- Luogo di sbarco
Pleats van tossing: 

.. 
2. - Nummer - Nummer -

Number - Numllro - Numero -
Nummer 

00000 

3. Na11e of authority guaranteeing the designat\~ of 

orlgio: . H- ... . .. \... 

5. . ... - .. . . .... 
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE 
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG 
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN 
CERTIFICAT D'APPELLATION D'ORIGINE 
CERTIFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRON9 

7. Designation ef origin 

... 

·r------------------------------~------------~--------~------1 
9. . . 

M83rker og numre, kollienes antarog art 
Zeichen und Nummern, Anzahl und Art der Packstiicke 
Marks and numbers, number and kind of packages 
Marques et numtlros, nombre et nature des colis 
Marca e numero, quantitc\ e natura dei colli 
Merken en nummers, aantal en soort der colli 

,-·1 

10. 
Bruttov83gt 
Rohgewicht 
Gross weight 
Poids brut 
Peso lordo 
Brutogewicht 

Lit er 
Liter 
Litres 
Utres 
Litri 
Lit er 

12. . . - Liter (i bogstaver) - Liter (in Buchstaben) - Litres (in words) - Litres (en lettres) - Litri (in lettere) -I 
Liter (voluit) : -

13.' - PAtegning fra udstedende organ- Bescheinigung der erteilenden Stelle- Certificate of the issuing 
authority- Visa de l'orgamsme 6metteur- Visto dell'organismo emittente- Visum van de inst~ntie van afgifte: 

14. . .. - Toldstedets attest- Sichtvermerk der 
Zollstelle- Customs stamp - Visa de la douane - Visto delta 
dogana - Visum van de douane • ' 

See translatien fn Ne 1S 



41.-

15, Det bekraeftes, at vinen, der er nrevnt i dett:e certifikat er fremstillet i » ..... " ... «omrldet og ifr~lge 
berettiget til oprindelsesbetegnelsen: » .................. «. ,. 

lovgivning er 

Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet' at vin. 

Wir bestiitigen, daB der in dieser Beseheinigung bezeichnete Wein im Betirk , ... _ .... " gewonnen wurde und ihm nach 
Gesetz die Ursprungsbezeichnung ., .................. " zuerkannt wird. 

Der diesam Wein zugefi.igte A,lkohol ist aus ~ein gewonnener Alkohol. 

We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the vvine district -of : .............. .' and is 
considered bytunisianlegislation as entitled to the designation of origin: ................ :. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 1 

. Kous certlflons que le vin ~crit dans ~e c_ertific:at. I! "' produit dam la zone de « .......... » et est reconnu, suivant la ,loi1 . . c:omrne ayant droit Ala d6notntnat•on d orrgtne « ............ " ..... ». · · 
l!atcoel ejout6 l ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 

Si c:ertlfica che it vino descritto ne! present& certificato e un vino prodotto nella zona di « ........... » ed e riconcs.:iuto. secondo 
la legge . . , coma avente<liritto alia denominazione di origins« ................... )). 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vlnica. 

Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van , .............. "en dat volgens 
de wetgevlttg de benaming van oorsprong "'"""""""-• erkelid wordt. 
IJe aan den wljn -toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 

18. (') 

·. 
' ( 1) Rubrill fcirbeholclt ebportlendeta andra angivelaer. 

( 1) 01- Nummtr 1st waiteren Angaben dea Auafuhrlandes vorbehallln. • 
( 1) Space r-d for additional detail& given in the exponing country. 
(

1
) c- rlterv .. 1101or d'autrea Indications du peya 8l<p011at•ur. 

(1) lpnlo rlaerwto PI' eftlt-lndlcazloni del.,._ 11ponatore. , , 
(1) R1111nte bellemcl VG« andtre GIIIIVIIII van helland- ultvoer, 

' .. 
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DECLARATIONS AND EXCHANGES OF LETTERS 



Joint declaration concerning Article 5(1) 
I 

of the .Agreement 

.· 

The Contracting Parties agree that, should the date of entr,y into foroe of 

the Agreement not coincide with the beginning of the calendar year, the 

ceilings referred to in Artiole 5(1) of the Agreement would be applied 

on a pro rata basis. 

Joint declaration 

on Article 8 of the 4greement 

The Contracting Parties agree that, without prejudice to the implementation 

of the first subparagraph of Article 22(2) of Regulation (El!:C) No 1035/72, 

the products listed in Article 8 of the Agreement and set out in Annex III 

to that Regulation shall be admitted into the Community during the period 

for which the duty reductions are applicable, free of quantitative 

restrictions and measures having equivalent effect. 

Furthermore, the Contracting Parties agree that, where reference is made 

in the Agreement to the provisions of Articles 23-28 of Regulation (EEC) No 

1035/72, the Community is referring to the arrangements applicable to 

third countries at the time of importation of the products in question. 

'·' 



·-·-·----- ---------- --' -;.- --.:.-- ----- ----- -----· .. ~------- -·---

Joint deoleration 
!, 

bl the Contracting Parties on the provisions of Article 8 ot the Agreement 

in respect of products falling within subheading 08.02 ex A, ex B, ex 0 or D .. 
I 

The Contracting Parties agree that where, in the light of the results -:.·f the 

Agreement and taking into account the trend of' trade flows between the 

Community and the Mediterranean countries, the advantages accruing from 

Article B ', for products falling within subheading 08.02 ex. A, ex ll, ex 0 
or D of the Common Customs Tariff of the Communi ties were or were likely 

. __ ·.to be jeopardized b7 abnormal oondi tions of oompeti tion, the situation shall 

be examined w.ithin the Joint Committee in order to.'iO.entif;y.:the problems and 

aeek appropriate solutions. 

Joint declaration 

l 
. '' ! 

__:bf;!....~.:;:··:::e:.....::.Oa=n:.:t::rao=-t:.:i=ng~P:..:art::..:.::.ie.::.;s:._:o=n-o;.;;l;;:i;.:.ve.:.-;e;.:;;:i:.:::;l.:._.. ____ _...._......__. ____ __._ .......... ----:-----:- _. _1 
, .. · 

The C~nt:noting Parties agree to cooperate closely in order to identify ~ 

difficulties which might arise in respect of elive oil and to seek ·,.,. ... 
appr4priate solutions. 

To this end, the C~ntra.cting Parties will hold periodic consultati:"rJS to 

follow the trend of the olive oil market. 

'· (',. 

'' ' 

,'i 

l 
I ., 

' ' '".' . - • __ j 

,, . ,. 

I 
I· . I 
f ' j 
i I 

i 
j 

i 
t 

{ 

t 
I 
l 

' !. ,• 

I 
'1 

! 
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(r)

.r: The Codtracting Parties agree *hat aE

deslgratlon of orlSin,referref, to in
,,1, ; the resu1ts of the arplioJtip', o1 -ttre

' ex&mtnact aftm oIrE ;rc*fr

reffar{s'thq t+ines given a

Articl'e, IB 
'- 

(2) of the Agreement,

plovrslon in cgrrestion will be 
.

Ttre Contraottng Parties shalI apply thetr nrles J.n ve*erdnerf, health n$d 
;

(r) Not applicable to Algerla'

t
i



,_..., ~_.,. .,_. :••,,...._,.., • ·-·r '{"-''I ''I• .,.~ . . . ~ .. , .. 
t 

17, Joyat deolsation on the eonsult@.t'ions. referred .to in 4rtiel~s __ 6, 

201 34 ·ana. 35 of the Agreement 1 · . . ·- · 
I 

":For the implementation of .the consul ta.tions referred to in Articles 6, 17, 

20·~ 34 and 35 of the Agreement, the Community and Tunisia propose to lq 

· down in the rules ·of pr~edure .of the Joint Committee suitable. procedures 

in order to ensure appropriate <?onsultations." 

t·.. . 

t,,' :'t 
Joint deola.ration 

on the :eresentation of the Agreement & the Community to GATT 

' The Contracting Parties to the Agreement will oonsul t when the provisions of 

.~the .Agreement that relase to trade are presented and examined under GATT. 

~ ... -.. . .... );.. 

·Declaration lj?Y the Community; on the provisions of Articl:,e Ia~(2) of te 
· ·~pj:eement (1) .--

. Pending the availa.bili ty ill 'Dunisia. of suf'fioiont plant ;;;o undertake the 

bott~ing of the wine giv?n a designat_ion of o:igin referred to i~ ~ti.clel3{2) 
the .Community is willing to app~ the abovementioned provisions for a. 

period of~year. to '\'iine e>.."Portod in'bulk in respect of quantities 
~ 

oor:responding to the fu·t;ure capaoity of the plant under construction 

and within the lim~ts ·of a volume not exceeding 2~ 000 hl •· 

,. 

·! 

l 

' . i 

t 

\ 

;, 
'I 

~. -~_-~}- .'l" -~DlOOLARATION BY THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY , ,_.,·---·~:-~~· .7;:: C''.~ ·::r: ··:· · · .... ·.-) .. : :~ 
;- ' ... . :: '~ 

,.;< ···.~:~· \ ;:·:·.~~:· ,;<l. '.: ~·' .\·:.~··.,_ t i . ' 
' ' ' '• I ' ~ ' > • • ' : ',; t • : , ': ~ • •• ; 

mlVISIONS OF WE AG~T ' ; ·. ' ::.:· ·.~::i;_:···::_j1T· .... f;_• . 'rC;•;. :.; 
1

1 :>, •, t ... 

·~·· ~ ... : ~ ·' ,\ ' ',·' ·, ' ~: ·{~\~-·.~~,~t~ .. {:' .'\'t\~ -~:·'.t ·<~! 
• ' ' ~ ' I I ; ' • r ~ • ,I' ~ t • I ',l• ' • /' I' • • • t 

The Europeu Eoonomo Community declares that ·the application or·~ . · } .. ::}{i·;~-~···:'·
1

'.>· .. }-_:': 
' I I • < \\ ~ • ?~£-·: ': Jo ::: ,; ... '• , 't•·t t o< -.. ~ 

,., measures it mq take under Articles ·27 ·and '28 of the Agreement,". in· '':?--.'t·~:;~·::•:.':~ . .:.·.i\;·. ':;;,.::·<l { 
' ' .~ 11;·5~·~)!j: · .. ~-· .• 1··!:}' ,:". 'i . 

aooordanoe with the procedure and under the 8.:-rangements set out in , ~ .. :·;·~·/:;;)-:.':'. ·:;.', '1 :t 

Ariiole 29, or under Article 30,, mq. be limi te~ to. one ~f its ~egiona. ~~ ·. · . .' .... · · . .' ·· · . . ~. ~ 
. b7 virtue of Communi t1 rules. · · · · ·' ·· · · ; .:· . :_\_.. · · ·· . r . •• • · · ; · ' 

•I :,,\1 ; '•' ;, . . . ·•. . ' · .. ' ' .. ·.~. •· ' . . ~ ' · ... 

. · .. _:;~ I; CONCERNING THE REDIONAL APPLICATION OF CERTAIN . 
':•, ,•. )~::,:If 
). . -

' . ~ 
r . 

... 

: ... , 1 ' . . ·.' ; .. · ' ' ' 
.', · · This deolaration doea not applJ · '\o. Algeria. 

; ' ' • ' ' ' I ~' 
,",\",'"'. :• 

tt•,: ., 
~ • ' : : ' } ' ' • l 

, ,," , r ~~ , • 

' . 

,,fl • \ ' 
' 

' .,t' '• 

' ,'·".:. ,.:/ . • . • ' . 
·' 

.. -· 
' ~ .·. ' 

.. ~ . 



. . ····-· •• t ............. . ·---·--i-- .. ·' 
I 

Exch~rjl8 ef lc~ters on t~~ proviciono er Articlo 8. of the Agree~ant in - ... ' . ·-

resReot of productp,falling ~~thin pubheadin~ 08.02 ex A, ex B, ex C er D (1) 

I 
I 

Sir, 

Tlo'lillia ""!'aidera .. tha~ the adVIIIl"la«eO accruing tram Article 8" cf' ~he Agree"""'t ··· · "'\. 

in rospect ot pt~ducta falling .within subheading 08~02 ex A, ex B, ox C or 

D ahoulcr ena.bl~.· it to consolida.te its competitive position en the Community 

market. ' 
0 '~~\o, 

· In the. event of those ad:~arrtagcs bein& jeopardized by abnormal concli tions .... 
of competition or disturbance of, the m.rket, the aim ot the examination · . \ .~'" ' " .. 

- .. ' 
prov1d~ for in. t.he Joi~t Declaro.t-ion on the proyisions of. Articlt! · 8· ot the· .. . ,:. ·· .. . _ .. ~:_. · · 

Ag:recmen·t' would 'bo to seelc: solutions permitting the cQ:Dpeti~i v~ po~i tion ot . . . , ··., 
z ' ' ' ,' ·, .. , .... -- . 

'l'uni~~; in relation t.o othe~ suppliers to the Cor.ununi\J to. be ~intain~ct,::. (. :.::.'··· ·::.",.::·~:!<. 
• • ~· "" ' ' .•' ' j \ '. 

I should. 'be grateful if you wo~ld acknowledgf receipt of this let$er •.. : ·. ·• .: ·.:; ·;>·~;f:.·r_,, .. . . . 
~ . . . . 

. ft- . ·i. ·' ... '!' . •, 

... 

'·. 

··, 

(l) , Not applicable to Algeria: 
"'" • t 

. 'I 
·.i 

, ....... 
..... ,,'' . ·. 

,_. -~ .. ' 

.. . , . 

. ,. 
.. ~ .... 
'· . .· 

ltead. of the Tunisian- _Delegation 

... 

.. 

,' / 

:. ~ ' . 
;~ ~ ' 

·- .-~; , ._r; ...... 

. .. ,· 
•,. ' . 

' . ' ~ .. 

:-'·· ·. . . . ~ . 
. ·. 

·';'. 

. _ ... 

,·, 

' . ·, 

: ~ .. 

•" 
'.1 

.. · . . :, ..... 
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.· 
.. 

. • 

~eh~~ of lettera on 1.h~ pro~sicn3 of Art~cle 8 ~f th~ A~ree~~~t ' 
'.i~ ~e.r~"lc~ 

pt nroducts falling ~rithin subheadir.r, 06.02 ox A, ex ~. ex C and D (i) 

Sir, 

In your ~etter of today's date you inform me as follows: 

I• ~ •• • ••• ························" ' 
.. : ~ 

I hav~·~he honour to aCknowledge receipt of your letter. I confirm that 

in the sector ill qucetion the Community is resolved to I::ake every effpr't t.o 

· ensure the proper functioning of its organization of the market. -
. ' •. 
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""'-····· ~. ·- -- ·--··--···--··-----
(1) N'o+, ~pplioa.ble to Algeria ... 
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Uea.d of the Commu.11i ty Delegation 
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lPrt*i Eoharge of Istt6fS 6ii Soodii orrgrrtntlng rn ruirr ctrlilS fluh usr+a+* sffitt*fl
anil enrJoylng epeclal trsaffl,gBt rhem 'fnportedt lnto a lflmbe,r Ststs

t

Isnr Excel1encYt

f have the honour to tnform you that

of the Heuber Statee of the Ebropean

folIowlug declaratioui

the Repreeeutatives of the Odternuents

Eeonmi.o Oofuinf,tY have nade the

Ir upgs those produots orlgtnatiug ln anfl couirrg frm thrnleia uhl.ch a.re not

epictflert in tttle I (treAe Cooperation) of the Agreenent between thit
ooqntry and the Ehropean Ecsnoml.c Cmmrrntty the Protosol on good's

or{.ginettng tn and soming fruu certaLn ooturtrles a$d enjoying speclal

, treatnent uhen iuported tnto a Member State, a,nnexed, to the llheaty

eetabllghing the 'European Eeurft*)m$.o Comnunity, ehaIl remaLn applicabl-€rtr

2. For t}e. prof,uets specif*ert ln BLtIe 'I, the applicatton of the Protocol

referred. to ta pEragr+ph I shal,l be suapendEfl durtug the period of the

Agreement and, sha11 tske effeot agatn onrss the Agrement ie tro louger ln
force.

3. Horuever, thers shall be a derogatlon fon oertaln products flnom the

gspension referred. '.to iu paragraph 2 penfl,lng the reexamlnatlon nhish le

to take plaoe in 19?8 In acoordauoe wlth Artlole 5d[.

Hleass acoept, Torrr Excellency, the esourance of uy htghest oonEl&eratlon'

(*) Heafl of the C@nunfty DelegatLon
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Sir, 

In your lattap--of- today's date yciu ':inform· me as follows: . - ~ ..... .::. 

" ............ ··~, 
I have the honour to acknowledge reoeipt of your letter. 

Please accept, Sir, the assuranoe of my highest consideration. 

(a) Head of the '1\misian 
Delegation 
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Iattm ftm the 0orotssf,on f,rlnratutati,'r,0, EcEfl of the Cmunfty
SahgEtloa, ooroarnlng the EDsotcI errffigmmte for llgErLan

i.nBortP luto ka,upe

I bars ths bouour to Inf,oml trplt thet the BsFoeoqtetlvea of ths 0overummtr
ef thr ftmber St*tsa of tholffi hrsrt Exk€d ns to laf,orn you as fsllersr

rEht &rnnh Govtnanant rctrffvor thr rtg[t te nalntalnr nffifll.ug thc
rsruma*,L*ntl,on rhl,sh in to takr plaso iu rff8 ln a+sord,Es,ce rtth
,t:'**.cis 53 cf *h,r .1;rr+;.er.i trt:*.:- thc ffi.] ffif, ,1)..geria, th.e customs
treatment uhicir i; app),iee a't present to imporis into itE territory
of agricultrirai productn or'i6iaaiii:g in Aigeria for products rd,rieh

are not oovered by the Agree,rent ana for certain other pro*uets
referred to in Eitle I (fraf,e) of the Agreenent,rl

I
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Sir, 

In your letter of todaJ''s date you inform me as followss 

• ............ .. 

I have the honour to acknowledge receipt of your letter. 

Please acoept, Sir, the assurance c.~ my highest consideration. 

( s) Head of the Algeria.n 
Delegation 
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' Jttobanp ot l~ters on Articles 26 aZid. 38 ot the A£eement 

Sir,' 

I have the honour to inform you of the following declaration by my Government . 

on Articles 26 and 38 of the Agreement: 

"The Republic of Tunisia hereb,y declares that, in applying Articles 26 and 

38 of the Agreement its undertakings do not require it to repeal laws and 

re~latiens in force insofar as the,y remain necessar,y for the protection of 

. its essential security interests. Tunisia will see to .it that such laws 

and r.eglll.ations are applied in such a wrq as to _ensure compliance with the 

provisiens of Article 36(1) of the'Atreement." 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

(s) Head of the Tunisian Delega.tion 

-.. ~r- ' 

-==,_....----,--:------- . ----· ·-· .. ''t i --------------------------
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In your letter ot todq' s date yaa. CCIIIIIlUDicate to me a declaration b7 your 

Govermaent on Articles 26 ~ 38 of the Agreement. 

I have the honour to inform you of the following declaration by the European 

Economic Community on Articles 26 and 38 of the Agreement: 

"1. The European Economic Community notes the declaration by the Republic of 

Tunisia., 

2. The European Economic Community expects the principles set out in the 

Agreement, including those in Articles 26 ~d 38 of the Agreement, to 

be put into fUll application. 

The European Economic Community considers in particular tha.t the 

application of the principle of' non-discrimination shoUld ensure the 

correct a.nd smooth application of' ~h~ Agreement." 

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration. 

(s) Head of the Community Delegation 
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• •? ·t '"!'I ' . -- -·· -· -----






